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	АДВОКАТ ИЛИ ЗАЯВИТЕЛЬ БЕЗ АДВОКАТА
 НОМЕР ЛИЦЕНЗИИ НА ПРАВО ЗАНЯТИЯ 




 ЮРИДИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬЮ:
ИМЯ: 
НАЗВАНИЕ ФИРМЫ: 

АДРЕС – УЛИЦА: 

ГОРОД: 


ШТАТ: 


ИНДЕКС:

 

НОМЕР ТЕЛЕФОНА: 


НОМЕР ФАКСА:
АДРЕС ЭЛЕКТРОННОЙ ПОЧТЫ:
АДВОКАТ ДЛЯ (ИМЯ): 
	[Штамп: 
ЗАРЕГИСТРИРОВАНО
ДАТА
ИМЯ, КЛЕРК
ЗАВЕРЕНО: [Подпись]
ЗАМЕСТИТЕЛЬ]

	ВЫСШИЙ СУД КАЛИФОРНИИ, ОКРУГ САН-ХОАКИН:

Улица и номер дома: 
Почтовый адрес: 
Город и почтовый индекс: 
Наименование отделения: 
	

	Заявление (имя каждого заявителя):

ФИО
                                                                             О ПЕРЕМЕНЕ ИМЕНИ
	

	РЕШЕНИЕ О ПЕРЕМЕНЕ ИМЕНИ
	Номер дела


1. Данное заявление было должным образом рассмотрено:

а.   х   в ходе судебного заседания (дата): ДАТА   в зале судебных заседаний №  вышеуказанного суда.
   b.   □  без слушания.

СУДОМ УСТАНОВЛЕНО

2. а. Все уведомления, предусмотренные законом, были разосланы.

       b. Каждое лицо, указанное в пункте 3 ниже и чье имя подлежит перемене,
            х не обязано          □ обязано      регистироваться как лицо, совершившее преступление сексуального характера, в соответствии с Разделом 290 Уголовно-исполнительного кодекса.
Данные определения были сделаны  х используя данные Телекоммуникационной системы правоохранительных органов штата Калифорния/Информационной службы криминальной юстиции 

□ на основе информации, предоставленной секретарю суда местным правоохранительным органом.

        с. х Возражения против предлагаемой перемены имени отсутствуют.

        d. □ Возражения против предлагаемой перемены имени были внесены (имя):

        е. Суд считает, что все утверждения, указанные в заявлении, верные и обоснованные, и заявление подлежит удовлетворению.
        f. Другие заключения (при наличии): 

	[Круглая печать фиолетового цвета: 

Высший суд [неразборчиво] Калифорния]
	[Штамп справа вертикально:

Прилагаемый документ является верной копией оригинала, зарегистрированного в моем офисе. 
Внимание: печать должна быть фиолетового цвета.
Удостоверено: ДАТА
ИМЯ

Клерк Высшего суда по округу Сан-Хоакин,



Штат Калифорнии

Заверено:  [Подпись], заместитель]


СУДОМ ПОСТАНОВЛЕНО
3. ИМЯ 


Имя в настоящий момент                     



 Новое имя
	а. _______________________________________
	изменено на _____________________________________

	b. также известная как______________________
	изменено на   ____________________________________

	с. _______________________________________
	изменено на   ____________________________________

	d. _______________________________________
	изменено на   ____________________________________

	e. _______________________________________
	изменено на   ____________________________________


      □  Дополнительные изменения имени перечислены в Приложении 3.

Дата: ДАТА










  [Подпись]










          Судья Высшего суда







□ Подпись судьи следует после последнего приложения

 [Фрагмент красной печати справа:

Большая печать штата Калифорния/

Канцелярия секретаря штата]
_____________________________________________________________________________________________.

РЕШЕНИЕ О ПЕРЕМЕНЕ ИМЕНИ
Бланк принят для обязательного использования
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